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Romance de Mignon (Mignon's Song) 
 
Text by Victor Wilder (1835–1892) after Kennst du das Land by Johann Wolfgang von Goethe (1749-1832)  
Set by Henri Duparc (1848-1933) 
 
Le connais-tu, ce radieux pays 
     
It know-you, that radiant country 
(Do you know it, that radiant country) 
 
Où brille dans les branches d'or des fruits? 
        
where shines in the branches of-gold some fruit? 
(where some fruit shines in the golden branches?) 
 
Un doux zéphir embaume l'air 
Et le laurier s'unit au myrte vert. 
 
Le connais-tu, le connais-tu?  
Là-bas, là-bas, mon bien-aimé, 
Courons porter nos pas. 
 
Le connais-tu, ce merveilleux séjour 
Où tout me parle encor de notre amour? 
Où chaque objet me dit avec douleur: 
Qui t'a ravi ta joie et ton bonheur?  
 
Le connais-tu, le connais-tu?  
Là-bas, là-bas, mon bien-aimé, 
Courons porter nos pas. 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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